


CHRIST THE KING CHURCH 
COLUMBUS, OHIO 

July 3, 2016 
Fourteenth Sunday in Ordinary Time   

Décimo Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Monday, July 4   

 9:00 a.m.   Jean Wirth    
 
Tuesday, July 5 – St. Anthony Zaccaria 
                                         

7:00 a.m.   Chet Hardy III    
 
12:00 p.m.   Frank & Lucille Stanley   
 
Wednesday, July 6 – St. Maria Goretti 
                                                  

7:00 a.m.   Floyd Dickman  

12:00 p.m.   Robert Ketcham         
                    
Thursday, July 7 
 

7:00 a.m.   Corenzo & Pearl Todd      
 
12:00 p.m.   Irene & Jon Altman    
 
Friday, July 8      
                                           

7:00 a.m.   Mary Ann Heise 
            
Saturday, July 9 – St. Augustine Zhao Rong and Companions     
                                     

9:00 a.m.   Judy Altman Briley  
 
Saturday, July 9 – Vigil of the Fifteenth Sunday  
           

4:00 p.m.   Ralph Wells  
 
6:00 p.m.   Priest Intention  
 
Sunday, July 10 – Fifteenth Sunday in Ordinary Time    
 

8:00 a.m.   Mary Fitzsimmons  
                   
10:00 a.m.   Dolores Corbett      

 
12:30 p.m.   People of the Parish 

 
Registration for 2016-2017 PSR (Parish School of Religion) and 
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) has begun. We ask 

that all First through Eighth graders of the parish who do not attend a 
Catholic school participate in PSR. Adults who would like to receive 
Baptism, First Communion, and/or Confirmation in the Church are 
strongly encouraged to join the RCIA. Information on PSR and RCIA 
will be available in the parish office, and registration forms should be 
returned by the end of July. 
 
La inscripciones de Catequesis PSR (Parish School of Religion) 
y RICA (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) ya 
comenzaron. Todos los niños de la parroquia desde primer hasta el 

octavo grado que no asisten a una escuela católica deben participar 
en PSR. Los adultos que deseen recibir Bautismo, Primera 
Comunión, y/o Confirmación, deben participar en RICA. La 
información para catequesis y RICA está disponible en la oficina de 
la parroquia. El 31 de julio es el último día para registrarse. 
 
 

 
 
 
 

July 9/10 
 

Altar Servers/Monaguillos 

4:00 p.m.   J. & S. Kasnowsky  
6:00 p.m.   J. Pérez, L. Pérez, M. Herrera 
8:00 a.m.   E. Burkey     
10:00 a.m. G. & L. Noll         
12:30 p.m. J. Avalos, J. Limón, A. Rivas.  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Lectors/Lectores 

4:00 p.m.   B. Simons 1, P. Peck 2  
6:00 p.m.   E. Barrientos 1, M. Gomez 2   
8:00 a.m.   A. Dick 1, D. Marshall 2 

10:00 a.m. M. Rogers 1, Deacon Brent 2 

12:30 p.m. M. Garcia 1, A. Arteaga 2.   
 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

4:00 p.m. Body of Christ: T. Carr, J. Corrova  
                Blood of Christ: T. Davis, R. Dick, R. Hamilton,  
                                          HMSP, S. Herold, M.A. Walters   
6:00 p.m. Sangre de Cristo: M. Chacon, M. Cuevas 
8:00 a.m. Body of Christ: S. Ross, R. Hamilton  
                Blood of Christ: S. Bowler, N. Eramo, HMSP, J.Staber      
10:00 a.m. Body of Christ: M.A. Anderson, M. Heskamp 
                  Blood of Christ: HMSP, K. Laihr, M. Reichart,  
                                            C. & L. Noll, Deacon Brent   
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: L. Andrino, Martin. Peña 
                  Sangre de Cristo: Mer. Peña, M. Martínez, O. de la Cruz  
                                               R. Calderón, R. Serrano, R. Tolentino   

 
Purificator Schedule/Horario de Purificadores 

Becky Selegue    
 

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda 
M.J. Mayhan, B. Mayhan, B. Albrecht, M. Iacoboni   

 

Collection/Colecta 
June 26  

 
   Envelope: $7,703.00 
   Loose: $2,282.22 
   Online: $455.00 
   Total: $10,440.22 
 

Average Weekly Budget:     $10,000.00 

 
Upcoming Special Collection 

July 10 – St. Vincent de Paul  
 

Próximas Colectas Especiales  
10 de julio – San Vicente de Paul 

 
 

Let us pray for parishioners who have recently passed away… 

Oremos por los feligreses que han fallecido recientemente…  
 

Joseph Boschulte  
Jon Altman 

 
Eternal rest grant unto them, O Lord, 

and let perpetual light shine upon them. 
Concédeles, Señor, el descanso eterno, 

y brille para ellos la luz eterna. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Weekly Events / Actividades Semanales 

 
 
Sunday, July 3 

 
Monday, July 4 - Fourth of July: Office Closed  
 
Tuesday, July 5   

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
  

Wednesday, July 6  

7:00 p.m. - Knights of Columbus (Vincentian Room)  
  
Thursday, July 7   
 
Friday, July 8   

6:00 p.m. - Ensayo de Coro (Church) 
 
Saturday, July 9  

7:00 p.m. - Grupo de Oración (Assembly Room)  
 
Sunday, July 10 

9:00 a.m. - Red Cross Blood Drive (Assembly Room) 
9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 
 
Monday, July 11  

 6:00 p.m. - Consultas Legales Gratis (Church)   
 

Tuesday, July 12 

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
 
Wednesday, July 13  

 
Thursday, July 14   

 
Friday, July 15  

6:00 p.m. - Ensayo de Coro (Church)  
 
Saturday, July 16  

7:00 p.m. - Grupo de Oración (Assembly Room)  
 
Sunday, July 17  

5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 
 
The donations to the Griffin center have been amazing! Hundreds 

of items have been collected and so many needy people have been 
helped because of your generous donations. In July we will be collecting 
paper towels. Please drop your donation in the box in the vestibule. 
Every donation helps. The need has increased so monetary donations 
are always welcome. Put your money in an envelope marked “St. 
Vincent DePaul” and drop it in the collection basket any time.  
Remember God calls us to care for the least of our brothers.  Thank you 
for your support.  
 
¡Las donaciones al Griffin center han sido maravillosas! Se ha 

colectado cientos de artículos y se ha ayudado a mucha gente 
necesitada gracias a sus donaciones generosas. En julio estaremos 
colectando toallas de papel. Por favor déjelas en la caja del vestíbulo. 
Cada donación ayuda. Las necesidades han crecido, así que las 
donaciones monetarias también son bienvenidas. Ponga su dinero en 
un sobre marcado “St. Vincent de Paul”, y póngalo en la canastilla de la 
colecta. Recuerde que Dios nos llama a cuidar de nuestros hermanos 
necesitados. Gracias por su ayuda.  

 
 
 
 
 
 

 
 

Sacramental Information 
 
Sacrament of Reconciliation: In both English and Spanish, on 

Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m.  Only in English, on Saturdays 
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass 
on the first Saturday of the month.  Only in Spanish after the 12:30 
p.m. Mass on the first Sunday of the month.  Or by appointment during 
the week. 
 
Baptisms:  Please call the office to arrange for date and instructions.  
 
Matrimony:  Please contact the office at least six months prior.   

 

Información de Sacramentos 
 

Confesiones: En inglés y español, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45 

p.m.  En inglés, los sábados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En español 
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sábado del mes. En 
español después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes. 
O con cita durante la semana. 
 

Bautizos: Para más información, por favor llamar a la oficina. 
 

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis 

meses de anticipación.  

 

Parish Information 
 

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through 

Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday.  10:00 a.m. to 12:00 p.m. 
and 1:30 p.m. to 2:30 p.m. on Sunday. 
 
Parish Office Phone: 614-237-0401. 

 
Ushers:  If you are interested in helping during the Mass by becoming 

an usher, please contact the parish office.   
 
St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small 

houseware goods are distributed to those in need on the following 
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from 
2:30 p.m. to 5:00 p.m. 
 

Informacion Parroquial 
Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00 
p.m. los viernes.  10:00 a.m. a 12:00 p.m. y 1:30 p.m. a 2:30 p.m. los 

domingos.  
 
Teléfono: 614-237-0414. 
 
Quinceañeras: Por favor contactar la oficina con seis meses de 

anticipación. 
 
Presentaciones: Se celebran los sábados durante la misa de las 6:00 

p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para más 
información contactar  la oficina.  
 
Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden 

durante la misa. Para más información contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781. 
 
St. Vicente de Paúl / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa 

y artículos para el hogar a los necesitados en los días siguientes: los 
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m. 

 
 
 
 

 
 

 
 
 



From the Pastor’s Desk 

 
As we celebrate our nation’s independence this Fourth of July, 
consider what difference it makes to be a Catholic in the United 
States. I am convinced that the practice of our faith makes our country 
more just, compassionate, and stronger for future generations. To be 
a religious person naturally lends itself to good citizenship, for God 
calls us to live virtuously and to work for the common good. In fact, 
the best possible United States is one filled with individuals who love 
God wholeheartedly and thereby serve their neighbor generously. The 
proof is found in the varied ways in which the Catholic Church has 
helped to build up society with its schools, hospitals, and social 
services. For this reason, our Church cries out against any threat to 
religious liberty in our land. We know that the expression of our faith 
is not confined to the four walls of our churches on Sunday mornings. 
Catholics have long practiced their faith openly in the public square, 
contributing positively to our nation. Therefore, be patriotic – live your 
Catholic faith! 
 
May the Lord bless you throughout the week. 
 
Father David Schalk 
 
Answer to last week’s question: Saint Junipero Serra is honored as 
the father of the state of California. 

 
This week’s question: Who wrote the majority of the Declaration of 

Independence? 
 

The Sisters’ Corner 
 

The Sisters would like to invite all adolescents from ages 13-17 
years old to participate in Vacation Bible School from July 18-23, 
from 5:00-9:00 p.m. in the church basement. Please call the 

convent at 614-884-0637 to register or for additional information. (This 
event is in Spanish.)  

 
Parish News 

 
Missed the information presentation on June 28 for Walking with 
Purpose?  You can visit the website www.walkingwithpurpose.com 

and do a quick review.  If you are interested in receiving more 
information, please call the parish office and leave your name and 
contact information.  (This event is in English.) 
 
The Knights of Columbus will be hosting the next blood drive on 
July 10 from 9:00 a.m. to 2:00 p.m. We will be signing up people this 

weekend.  Please consider being a donor. (This event is bilingual.) 
 
There will be an altar server training session for all current 
servers and all who are interested in becoming servers (must be 
going into the 5th grade and older) on Saturday, July 16, at 9:30 
a.m.  All current altar servers are expected to attend. (This event is 

bilingual.) 
 
This weekend after all Masses there will be volunteers in the 
vestibule taking orders for the 70th Anniversary Tee Shirt.  There 

will be samples of sizes in case you want to check for the correct size.  
You must order your tee shirt at church by Sunday, July 3 or turn in 
the order form to the office by Tuesday, July 5, at 3:00 p.m. You may 
pay by cash, check, money order or credit card.  We will have order 
forms available, and if paying cash, please bring correct change.  
(This event is bilingual.) 
 
“The Eucharist, in the Mass and outside of the Mass, is the Body 
and Blood of Jesus Christ, and is therefore deserving of the 
worship that is given to the living God, and to Him alone" (Saint 

John Paul II, Opening address in Ireland, Phoenix Park, September 
29, 1979). Please join us for Eucharist Adoration on the back altar, 
Fridays from 7:30 a.m. to 6:00 p.m. Please contact Kelley Selegue at 
614-570-8747 or email kselegue@yahoo.com for more information. 
(This event is bilingual.) 

 

Desde el Escritorio del Párroco 
 

Al celebrar la independencia de nuestra nación este 4 de Julio, tengan 
en cuenta la diferencia que hace que ser católico en los Estados 
Unidos. Estoy convencido que la práctica de nuestra fe hace que 
nuestro país sea más justo, compasivo, y fuerte para las 
generaciones futuras. Ser una persona religiosa lleva naturalmente a 
ser un buen ciudadano, pues Dios nos llama a vivir virtuosamente y 
trabajar por el bien común. De hecho, el mejor Estados Unidos 
posible es uno lleno de personas que aman a Dios de todo corazón y 
sirven generosamente a su prójimo. La prueba de esto se encuentra 
en las diversas formas en que la Iglesia Católica ha contribuido a 
edificar la sociedad con escuelas, hospitales y servicios sociales. Por 
esta razón, nuestra Iglesia clama contra cualquier amenaza a la 
libertad religiosa en nuestra tierra. Sabemos que la expresión de 
nuestra fe no se limita a las cuatro paredes de nuestras iglesias los 
domingos. Los católicos han practicado su fe pública y abiertamente 
durante mucho tiempo, lo que contribuye positivamente a nuestra 
nación. Por tanto, se patriota - vive tu fe católica! 
 
Que el Señor los bendiga durante toda esta semana.  
 
Padre David Schalk 
 
Respuesta a la pregunta pasada: San Junípero Serra es honrado 
como padre del estado de California. 
 
Pregunta de esta semana: ¿Quién escribió la mayoría de la 
Declaración de Independencia? 

 
Noticias de las Misioneras 

 
Las hermanas invitan a los adolescentes entre 13-17 años a 
participar en unas Vacaciones con Jesús del 18-23 de julio a las 
5:00 p.m. -9:00 p.m. en el sótano de la iglesia. Favor de llamar al 

convento para registrarse y para mas información 614-884-0637. 
(Este evento es en español). 
 

Noticias de la Parroquia 

 
¿Se perdió la información de la presentación Walking With 
Purpose el 28 de junio? Usted puede visitar el sitio web 

http:walkingwithpurpose.com y revisarlo. Si usted está interesado en 
recibir más información, por favor llame a la oficina parroquial y deje 
su nombre e información de contacto. (Este evento es en inglés). 
 
Los Caballeros de Colon tendremos la siguiente donación de 
sangre el 10 de julio de 9:00 a.m. a 2:00 p.m. Estaremos 

registrando este fin de semana. Regístrese para donar. (Este evento 
es bilingüe).  
 
Tendremos un entrenamiento para los monaguillos actuales y 
para todos los que estén interesados en ser monaguillos (deben 
estar en el grado 5 o más) el sábado 16 de julio a las 9:30 a.m. 

Todos los monaguillos actuales deben venir. (Este evento es 
bilingüe).  
 
Este fin de semana después de todas las misas habrá 
voluntarios en el vestíbulo tomando órdenes para las camisetas 
del 70 Aniversario. Habrá muestras de las tallas para que elija la 

talla correcta. Las camisetas se deben ordenar en la iglesia el 
domingo 3 de julio o traer la forma para ordenar a más tardar el 
martes 5 de julio a las 3:00 p.m. a la oficina parroquial. Puede pagar 
en efectivo, cheque, money order, o tarjeta de crédito.  
 
“La Eucaristía, en la misa y fuera de la misa, es el Cuerpo y la 
Sangre de Cristo, y por lo tanto, se merece la adoración que se 
le da al Dios vivo y a Nadie más” (San Jaun Pablo II, Discurso de 

apertura en Irlanda, en el Phoenix Park, Septiembre 29 de 1979). Por 
favor únanse a la Adoración Eucarística en el altar menor de la iglesia 
todos los viernes de 7:30 a.m. a 6:00 p.m. Por favor contacte a Kelley 
Selegue al 614-570-8747 o al email kselegue@yahoo.com para más 
información. (Este evento es bilingüe). 



Christ the King 2016 Bishop Annual Appeal Update 

 
Number of parishioners participating:  373 

Percent of total parishioners participating:  27% 
Parish goal established by diocesee: $82,311 

Enhanced parish goal:  $100,000 
Total amount pledged thus far:  $68,505.52 

Amount still needed to reach parish goal:  $31,494.48 
 

To those who have pledged, thank you for your generosity! To those 
who have not, it is not too late. You can give online or pick up an 
envelope in the the parish office. Every gift to the BAA adds up! 

 
All Saints Academy Catholic School 

 
All Saints Academy is on summer break.  If you have a child ages 

3-5 and are looking for preschool, call the office and leave us a 
message.  We will return your calls throughout the summer. Office 
hours this summer are 9:00 a.m. to 1:00 p.m., Monday-Friday in June 
and August.  We are closed in July. 

 
Outside the Parish 

 
A special "Our Lady of Guadalupe Silver Rose - One Life, One 
Rose" prayer service, honoring the Blessed Virgin under her title 
of Our Lady of Guadalupe, Patroness of the Americas, and 
reaffirming the sanctity of human life, will be held on Tuesday, 
July 12, at St. Michael Church, 5750 N. High St., Worthington, 
following the 7:00 p.m. Mass. Sponsored by the Knights of 

Columbus, six "Silver Roses" have been uniting the faithful in prayer 
throughout North America since April 2015. Join with families from 
throughout the Diocese to honor Our Lady and pray to support a 
culture of life! (This event is in English.) 
 
St. Stephen’s Community House’s Annual BRAVO!  For the 
Children event will be held on Saturday, July 16, at St. Charles 
Preparatory School, Walter Center, 2010 E. Broad Street, 
Columbus.  Based in the Columbus Linden neighborhood, St. 

Stephen’s provides child care; comprehensive services for seniors; 
emergency services such as food, utility and prescription assistance; 
and educational and counseling resources for youth and families.  The 
BRAVO! event helps support the vital programs of St. Stephen’s 
Community House.  For registrations and sponsorship call (614) 294-
6347. (This event is in English.) 

 
The Martin de Porres Center, 2330 Airport Dr., Columbus, is 
hosting “Superheroes and Social Justice: Using Graphic Novels 
to Teach Catholic Social Teaching” with Mark Butler, Director of 
Religious Education at Holy Spirit Parish, on Thursday, July 21, 
at 7:00 p.m. This presentation will provide a history of comic book 

heroes and identify strategies for using super heroes to explore the 
Seven Themes of Catholic Social Teaching. Call (614) 416-1910 or 

martindeporres@oppeace.org for more information. (This event is in 
English.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Actualización de la Campaña Anual del Obispo 2016 

 
Número de feligreses que participan: 373  

Porcentaje de los feligreses participando: 27% 
Meta parroquial establecida por la diócesis: $82,311 

Meta extendida de la parroquia: $100,000 
Cantidad total comprometida hasta ahora: $68,505.52  

Cantidad que se necesita todavía: $31,494.48 
 

¡Gracias a los que han contribuido a la campaña! Todavía no es tarde 
para comprometerse a dar algo para. Cada donación a la campaña 
cuenta. 

 
Escuela Católica All Saints Academy 

 
All Saints Academy está en vacaciones de verano. Si usted tiene 

un niño de 3-5 años de edad y está buscando un preschool, llame a 
la oficina y déjenos un mensaje. Le regresaremos la llamada en el 
verano. Las horas de oficina este verano son de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. 
de lunes a viernes en junio y Agosto. Cerramos durante julio.  

 
 

Fuera de la Parroquia 
 

Un servicio de oración especial honrando a “Nuestra Señora de 
Guadalupe Rosa de Plata – Una Vida, Una Rosa”, bajo el título de 
Nuestra Señora de Guadalupe, Patrona de las Américas, y 
reafirmando la santidad de la vida humana, se llevará a cabo el 
martes 12 de julio en St. Michael Church, 5750 N. High St., 
Worthington, después de la misa de 7:00 p.m. Patrocinado por los 

Caballeros de Colon, seis “Rosas de Plata” han estado uniendo a los 
fieles en oración por toda Norteamérica desde abril de 2015. ¡Únanse 
a familias de toda la diócesis para honrar a Nuestra Señora y orar en 
apoyo a la cultura de la vida! (Este evento es en inglés).  

 
St. Stephen’s Community House Annual BRAVO! El evento para 
los Niños se llevará a cabo el sábado 16 de julio en St. Charles 
Preparatory School, Walter Center, 2010 E. Broad St, Columbus. 

Basado en el vecindario Linden de Columbus, St. Stephen provee 
cuidado de niños; servicios comprensivos para ancianos; servicios de 
emergencia como comida, ayuda con biles y recetas médicas; y 
recursos educacionales y de consejería para jóvenes y familias. El 
evento BRAVO ayuda a los programas vitales de St. Stephen 
Community House. Para registrarse y patrocinar llame al 614-294-
6347. (Este evento es en inglés).  
 
El Centro Martin de Porres, 2330 Airport Dr., Columbus, está 
organizando “Súper Héroes y Justicia Social: usando novelas 
gráficas para enseñar la Doctrina Social Católica”, con Mark 
Butler, Director de Educación Religiosa de la parroquia Holy 
Spirit, el martes 21 de julio a las 7:00 p.m. Esta presentación 

proporcionará una historia de libros comics de héroes e identificará 
estrategias para usar súper héroes y explorar los Siete Temas de la 
Doctrina Social Católica. Llame al 614-416-1910 o 
martindeporres@oppeace.org para más información. (Este evento es 
en inglés).  
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